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SOME CONSIDERATIONS IN
CONSTRUCTING THE PROPOSAL

By D. John Charlick, C.A.

1. THE TRUSTEE S ROLE
The present Bankruptcy Act (Canada) provides no detailed guidance

to the draftsman of a Proposal under Part III; neither will the Act that will
eventually supersede it. The reasons for this omission are clear: of the
three roles envisaged for insolvency practitioners under thepresent Act,
it is in the Proposal area (and I propose in this paper to limit my
perspective to commercial Proposals) that the greatest demands are
made upon the insolvency practitioner to exercise business acumen,
common-sense and imagination. It is also important that these skills be
exercised within the context of close liaison with the Trustee’s solicitor.

It is in this area of bankruptcy practice in particular that practitioners
have had to put flesh on the bare bones of the statutory provisions.

If we examine the responsibilities of the Trustee under a Proposal, we
can identify certain tasks that the Trustee faces:

to determine the financial position of the debtor company,
including an estimate of the liquidation value of its assets;

to assist in and/or develop a Proposal on which he can provide
an opinion to the creditors;

to assess the status of the various classes of creditors; and
to satisfy himself, if possible, that the financing for the Proposal is
reasonably assured.

Obviously, achieving the above objectives requires the Trustee to
fulfil as best he can his role as an advisor to the debtor company while at
the same time satisfying his primary obligation to the general body of
creditors affected by the Proposal. The resolution of this inherent
potential conflict is crucial, as it will determine whether the Trustee can
whole-heartedly recommend the Proposal to thecreditors.

The Trustee must therefore be comfortable, in the professional
sense, with the Proposal: it is his name which will be associated with it
and, indeed, the goodwill derived from his association with a Proposal
that he has commended to creditors is likely to have a major impact on
the creditors’ reception of theProposal terms.

It is for all these reasons that the Trustee must address himself to the
following issues during his examination of the Proposal:

Is it feasible?
There is absolutely no purpose in presenting a Proposal in which an

essential business ingredient is lacking: for instance, continued lending
support from the secured creditor/chartered bank in circumstances in
which the relationship with the banker has deterioratedbeyond thepoint
of redemption (see section 36(1) of the Act). Of course, the provisions
contained in Bill S-11 with respect to stays of proceedings against
secured creditors (in particular, s. 150 of the Bill) may, if eventually
enacted, vary the emphasis on this aspect.

QUELQUES CONSIDÉRATIONS SUR
L’ÉLABORATION D’UNE PROPOSITION

par D. John Charlick, c.a.

1. LE RÔLE DU SYNDIC
La Loi sur la faillite actuellement en vigueur au Canada ne donne

aucun conseil particulier à quiconque désire formuler une proposition
en vertu de la Partie III, ni, par ailleurs, la nouvelle loi qui la remplacera.
Les raisons de cette omission sont évidentes: parmi les trois rôles
conférés aux spécialistes en matière d’insolvabilité de par la présente
Loi, le secteur des propositions (dans le présent document, je me
propose de limiter mes observations aux propositions commerciales)
est sans aucun doute le plus exigeant vis-à-vis de ces derniers car ils
doivent exercer leur bon sens des affaires, et faire preuve de jugement
et d’imagination. Il importe également qu’ils travaillent en étroite colla¬
boration avec l’avocat du syndic.

Il s’agit effectivement du domaine de la faillite où les spécialistes ont
dû étayer les dispositions de laLoi.

L’examen des responsabilités qui incombent au syndic en vertu
d’une proposition nous permet de distinguer quelques-unes de ses
fonctions. Ildoit:

déterminer la situation financière de la société débitrice, notam¬
ment évaluer la valeur de liquidation des biens;
participer à l’élaboration ou élaborer une proposition sur laquelle
il pourra émettre unavis aux créanciers;
définir le statut des diverses catégories decréanciers; et
s’assurer, dans la mesure du possible, que le financement de la
proposition est raisonnablement garanti.

De toute évidence, si le syndic désire atteindre les objectifs précités, il
doit remplir le rôle de conseiller auprès de la société débitrice du mieux
qu’il peut, tout en s’acquittant de sa principale obligation envers
l’ensemble des créanciers concernés par la proposition. Il est essentiel
que ce conflit éventuellement immanent soit réglé, puisque c'est ce qui
permettra de déterminer si le syndic peut recommander sans réserve la
proposition aux créanciers.

Sur le plan professionnel, le syndic doit donc bien connaître la
proposition: son nom y sera associé, et il ne fait aucun doute que le
climat de confiance issu de son association à la proposition qu’il
recommande à des créanciers aura vraisemblablement une incidence
majeure sur l’accueil que réserveront les créanciers aux conditions de
laproposition.

C’est donc pour toutes ces raisons que le syndic doit se poser les
questions suivantes au moment d’examiner laproposition:

Est-elle réalisable?
Il est tout à fait inutile de formuler une proposition dans laquelle il

manque un élément essentiel, notamment l’appui financier du créancier
garanti qu’est la banque à charte, lorsque les rapports avec le banquier
se sont irrémédiablement détériorés (voir l’article 36(1) de la Loi).
Évidemment, les dispositions du projet de loi S-11 relatives à la
suspension des procédures à l’encontre des créanciers garantis (sur¬
tout l’article 150 du projet de loi) permettront, lorsqu’elles auront été
adoptées, d’insister sur cet aspect.
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In assessing whether a Proposal is viable, some pre-conditions that
must be present are:

there must be a reasonable expectation that the causes of the
debtor’s insolvency have been rectified;

there must be sufficient working capital available for the conduct
of the Proposal;
there must be a desire on the part of the creditors to see a
continuation of the business;

the Proposal must offer more to the creditors than could be
obtained from a Bankruptcy.

These pre-conditions are sometimes summarized from a different
viewpoint as: "new money", "new management" and "new business
conditions". It is the fourth pre-condition above that brings us to the
next question which the Trustee must address.

Is it fair?
It is reasonable to assume that, except in unusual circumstances, the

general body of creditors and suppliers (and not the Trustee) are the
parties best equipped to assess the value of a continued future stream
of business orders from the debtor company. The Trusteemust attempt,
instead, to assess the relative recovery available in a Bankruptcy as
compared with the value of the recovery offered in the Proposal. Non¬
cash consideration offered in the Proposal (most often encountered in
the form of non-voting redeemable preference shares) should be
subject to vigorous scrutiny by the Trustee. To suggest that the onus
falls upon the court under s.41(2) would be to allow an abdication of the
Trustee’s responsibilities. And one must recognize that the result of the
assessment of the merits of a Proposal involving apayout over timemay
be significantly different in a high interest rate, inflationary economy as
compared with an assessment in a cheap-money, price-stable
environment.

Is it the optimal approach?
The Trustee must address this question not only in the technical

sense (eg. is the Proposal structured or timed in the most advantageous
way from the tax viewpoint?) but also from the broad perspective as to
whether a Proposal is the optimal approach. I am sure it is not the
intention of this seminar to encourage thoseattending it to subsequently
support Proposals in circumstances in which, for instance, an indepen¬
dent "monitoring" approach maybemore appropriate.

2. TYPES OF PROPOSAL
It is generally agreed that four main categories of Proposal are

identifiable:
"Holding Proposal" - which is effectively an undertaking to file a
definitive Proposal at some time in the future. The use of the Holding
Proposal device is, of course, useful but one should treat it with respect:
no other comparably developed jurisdiction with English legal origins
has the equivalent of the Holding Proposal. It is absent, for instance,
from the Britishand Australian scenes. In re: RecordBarnLtd. 23 C.B.R.
(N.S.) 246, the Registrar held, amongst other things, that a Holding
Proposal is probably not a Proposal at all. At the highest it is a proposal
to make a Proposal. However, it is a tool to assist a debtor and has
some merit under proper circumstances, though it probably is against
the spirit of the Bankruptcy Act. Should the new Act eventually become
law in the form envisaged by BillS-11,provision will exist for the filing by
a debtor of a "notice of intention" stating his intention to file a proposed
"arrangement".

"Cash Settlement" - which usually provides for a cash payment of a
given percentage of creditors’ claims.
"Basket Proposal" - which provides for a lump sum offered to creditors,
the distribution of which is governed by creditors' priorities as set out in
the Act. The difficulty facing the creditor, of course, is the assessment of

Certaines conditions préalables doivent être réunies au moment
d’évaluer la viabilitéd’uneproposition, notamment:

on doit pouvoir raisonnablement s’attendre à ce que les raisons
pour lesquelles le débiteur est devenu insolvable ont été
corrigées;
le capital d’exploitation mobilisable doit être suffisant pour la
mise à exécution de laproposition;
les créanciers doivent manifester le désir de voir l’entreprise
survivre;

la proposition doit offrir aux créanciers de meilleures conditions
quene le ferait la faillite.

Il est parfois possible de présenter ces conditions préalables sous un
angle différent: "nouveaux capitaux", "nouvelle gestion" et "nouvelle
conjoncture des affaires". La quatrième condition préalable nous amè¬
neà ladeuxième question que le syndic doit se poser.

Est-elle équitable?
Hormis certaines circonstances exceptionnelles, on peut raisonna¬

blement affirmer que l’ensemble des créanciers et des fournisseurs (et
non le syndic) sont les parties les mieux placées pour déterminer la
valeur du flux ultérieur des commandes de la société débitrice. De son
côté, le syndic doit tenter d'évaluer le montant qui peut être recouvré
par le biais de la faillite, comparativement à la valeur de recouvrement
qu'offre la proposition. Il doit également examiner minutieusement les
offres non monétaires qui sont faites dans le cadre de la proposition (la
plupart du temps, il s’agit d’actions privilégiées rachetables sans droit
de vote). Le fait de suggérer que cette responsabilité incombe au
tribunal en vertu de l’article 41(2) signifierait en quelque sorte que le
syndic renonce à ses responsabilités. Il faut également reconnaître que
le résultat de l’évaluation d’une proposition qui prévoit le rembourse¬
ment des créanciers sur une certaine période peut différer sensiblement
dans une économie inflationniste où les taux d’intérêt sont élevés, au
regard d’une évaluation dans un milieu où l’argent est abondant et les
prix stables.

Est-ce la meilleure approche?
Le syndic doit se poser cette question non seulement du point de vue

technique (par ex. la proposition est-elle la plus avantageuse qui soit
aux fins d’impôt?) mais également d'un point de vue plus général, à
savoir si une proposition est la meilleure approche possible. Je suis
persuadé que ce colloque ne vise pas à encourager les participants à
donner leur appui à uneproposition lorsque, par exemple, une méthode
de "contrôle" indépendante sembleplus appropriée.

2. TYPES DE PROPOSITIONS
En règle générale, les propositions peuvent être classées dans quatre

grandes catégories:
"Proposition temporaire" - il s’agit en réalité d’une promesse de
déposer une proposition définitive à une date ultérieure. Le recours à la
proposition temporaire est évidemment utile, mais il faut considérer cet
instrument avec un certain respect: dans les origines juridiques anglai¬
ses, on ne retrouve aucune autre juridiction comparable à la proposition
temporaire. Elle est notamment absente des scènes britannique et
australienne. Dans l’affaire Record Barn Ltd. 23 C.B.R. (N.S.) 246, le
registraire a soutenu, entre autreschoses, qu’uneproposition temporai¬
re n’est sans doute pas une proposition. À la limite, il s’agit d’une
proposition en vue de présenter uneproposition. Toutefois, il s’agit d'un
outil qui vient en aide au débiteur et qui présente quelques avantages
dans certaines circonstances, bien qu’il soit vraisemblablement contrai¬
re à l’esprit de laLoi sur la faillite. Si le projet de loi S-11 est adopté dans
sa forme actuelle, des dispositions prèvoieront le dépôt par le débiteur
d’un "avis d’intention" annonçant son intention de produire une "pro¬
position" concordataire.
“Règlement en espèces" - il s’agit généralement du remboursement au
comptant d’uncertainpourcentage des sommes dues aux créanciers.
"Concordat par abandon d’actif” - cette proposition prévoit le verse¬
ment d'une somme forfaitaire aux créanciers, suivant l’ordre de priorité
établi par la Loi. L’évaluation des avantages de ce type de proposition
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the merits of such a Proposal in comparison with the Bankruptcy
alternative. However, the existence of contingent liabilities, or the
availability of only a limited fund (as so often occurs when the Proposal
involves a change in ownership) may give rise to the use of the Basket
Proposal.
“Liquidation Proposal” - which provides for an orderly liquidation of the
company's assets over a particular time period; a Liquidation Proposal
differs from a Bankruptcy in that debtor company management controls
the liquidation process rather than the Trustee. Creditors should expect
to be offered a clear explanation as to why a Liquidation Proposal (so
often characterized as “a Bankruptcy in disguise") is being made rather
than an assignment in Bankruptcy.

3. A BRIEF REVIEW OF SOME CONSIDERATIONS
Familiarity with the business

I have assumed that the Trustee will have familiarized himself with the
business in the normal fashion and will be familiar not only with the
present financial condition of the business but also its earnings andcash
flow prospects. A debtor company which, for instance, has solid
prospects for cash flow and profitability but minimal hard asset backing,
may be quite justified in offering a Proposal in which a substantial part of
the compensation to the creditors is in the form of equity participation or
a long term payment.

Landlord and tenant matters
The effect of s.117, by which landlords’ rights are to be governed by

the particular provincial Landlord and Tenant Act, makes it crucial - in
circumstances in which the business relies upon rented premises - that
the landlord is “on side” prior to the filing of the Proposal. This is
necessary not only to guard against the possibility of lease forfeiture but
also because, upon distraint, the landlord will be regarded as a secured
creditor. See, for instance, Nutrio-Bio of Canada Ltd. 7 C.B.R. (N.S.)
161. However, it is clear that some real differences of opinion exist with
respect to landlords’ rights in this area.

Settlements and fraudulent preferences
If any transactions of this nature exist, it must be expected that they

will colour the attitude of the general body of creditors to the Proposal.
Similarly, the requirement to offer all members of each creditor class
equal terms makes it crucial that the debtor company does not attempt
“side deals” with a particular creditor; again, failure to observe this rule
of conduct may also cause the Proposal to be rejected. The provisions
of Bill S-11 which allow provision for different classes of unsecured
creditors will, if enacted, offer some welcome flexibility provided the
Trustee is alert to thepotential for abuse.

Administration costs
For the smaller commercial Proposal, some assessment must be

made as to whether a desire by the debtor company to offer overly
complicated terms will result in excessive administration costs (for
instance, the need to obtainSecuritiesCommission approval).

Similarly, it is often worthwhile considering reducing the volume of
claims by providing for the payment in full of claims below a reasonable
cut-off figure.

The principals
As a result of either the existence of only a limited fund or as a result

of a perceived need to bolster support for the Proposal, it is often
necessary that the principals of the business waive their own claims.
This is particularly relevant in "thin capitalization” situations in which
equity has been provided largely by shareholders’ loans to the company
rather than by share capital (the existence of such loans will also affect
the arithmetic vis-a-vis the Bankruptcy alternative).

par rapport à ceux de la faillite pose un problème au créancier.
Toutefois, l'existence d’un passif éventuel, ou la disponibilité de capi¬
taux limités (ce qui se produit fréquemment lorsque la proposition
prévoit un changement de propriété) peut entrainer l’utilisation du
concordat par abandon d’actif.
“Proposition de liquidation” - ce type de proposition prévoit la liquida¬
tion méthodique des biens de la société sur une certaine période; elle
diffère de la faillite en ce sens que c’est la direction de la société, et non
le syndic, qui contrôle le processus de liquidation. Les créanciers
doivent obtenir des éclaircissements sur la raison pour laquelle on leur
présente une proposition de liquidation (souvent qualifiée de "faillite
déguisée”) au lieu d’unecession en faillite.

3. EXAMEN RAPIDE DE QUELQUES CONSIDÉRATIONS
Connaissance de l’entreprise

J’ai présumé que le syndic se sera familiarisé avec l’entreprise de la
façon normale, et connaîtra non seulement sa situation financière
actuelle mais aussi ses possibilités de revenu et d’autofinancement. À
titre d'exemple, une société débitrice dont les possibilités d'autofinan¬
cement et de rentabilité sont sûres mais dont les immobilisations sont
minimales, est justifiée de formuler une proposition aux termes de
laquelle la majeure partie du remboursement des créanciers se fera
sous forme de participation au capital ou de remboursement à long
terme.

Questions relatives aux propriétaires et aux locataires
En vertu de l’article 117, suivant lequel les droits des propriétaires

sont régis par la législation relative aux propriétaires et aux locataires de
chaque province, il est de première importance, lorsque l’entreprise est
située dans un local loué, que le propriétaire soit informé de l’affaire
avant ledépôt de laproposition. Cette mesure ne vise pas uniquement à
protéger l’entreprise contre l’éventuelle perte des lieux loués, mais
également parce qu’en cas de saisie, le propriétaire devient un créan¬
cier garanti. (Voir, par exemple, Nutrio-Bio of Canada Ltd. 7 C.B.R.
(N.S.) 161). Cependant, il ne fait aucun doute que certaines divergen¬
ces d’opinion véritables existent à l'égard des droits des propriétaires
dans cedomaine.

Règlements et privilèges frauduleux
Lorsque des transactions de cette nature se produisent, il est normal

de s’attendre à ce qu’elles modifient l’attitude de l’ensemble des
créanciers visés par la proposition. Par ailleurs, comme les conditions
offertes à tous les membres d’une même catégorie de créanciers
doivent être semblables, ilest essentiel que lasociété débitrice ne tente
pas de conclure des "marchés secrets” avec un créancier en particu¬
lier; le défaut d’observer cette règle de conduite peut également causer
le rejet de la proposition. Si les dispositions du projet de loi S-11
relatives aux différentes catégories de créanciers non garantis sont
adoptées, elles permettront une certaine flexibilité, qui sera la bienve¬
nue, àcondition que le syndic soit attentif aux possibilités d’abus.

Frais administratifs
Même pour la plus petite proposition commerciale, certaines estima¬

tions s’imposent afin de savoir si les conditions trop compliquées que
désirent offrir une société débitrice se solderont par des frais adminis¬
tratifs excessifs (par exemple, la nécessité d’obtenir l’approbation de la
Commission des valeurs mobilières).

En outre, il est souvent utile d’envisager la diminution du volume des
réclamations en garantissant le remboursement total de toutes les
créances inférieures àuncertain montant.

La Direction
Çn raison soit de l’existence de capitaux limités, ou d’un besoin

d’appuyer la proposition, il est fréquemment nécessaire que les direc¬
teurs de l’entreprise renoncent à leurs propres créances. Ce geste est
particulièrement approprié dans les situations de "faible capitalisation”
où le capital provient en majeure partie de prêts consentis à la société
par les actionnaires au lieu du capital-actions (l’existence de ces prêts
modifiera également lescalculs, comparativement à la faillite).
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Similarly, provision may have to be made (if the terms are to be
performed over time) for a restriction of withdrawals by the principals,
controlled by the Trustee and the inspectors.

Guarantees
Where the basis of theProposal involves a sale of the company (or its

assets), it is not unreasonable to expect, almost invariably, that the
purchaser/sponsor should guarantee the terms of the Proposal. Where
the terms of the Proposal offer payment over time, some form of security
is helpful.

Desire for choice
Creditors will, in determining whether to support the Proposal, face

different needs in terms of immediate cash and propensities to accept
risk. Offering alternative options may produce an entirely different voting
pattern than that which would greet a Proposal drafted on a "take it or
leave it" basis.

4. CONCLUSION
Although it has become popular to question the relative lack of

Proposals when compared with the incidence of commercial Receiver¬
ships and Bankruptcies. Iwould suggest that some simple explanations
exist:

Secured creditors are traditionally reluctant to lend support; in
most cases, the absence of assurances of continued banking
support will remove the Proposal device from the list of
alternative courses of action. However, the commercial lending
sector is gradually becoming more flexible in its approach to
insolvent customers and, indeed, will often nowadays be in a
position to assess the merits of a Proposal in a knowledgeable
manner, particularly if it has the benefit of professional advice
from areliable and independent source other than the Trustee.
The fact is that the "new management” pre-condition is often
absent; although amotherhood statement, it is nevertheless true
that the major single cause of business failures is related to
management deficiencies.
"New business conditions", as a necessary pre-condition, are
often absent; for most companies the developments in business
conditions they encounter in their markets are in the nature of
trends rather than dramatic change. 58

En outre, des dispositions devront être prises (si les conditions sont
remplies sur une certaine période) en vue de limiter les retraits par les
directeurs, qui seront contrôlés par le syndic et les inspecteurs.

Garanties
Lorsque la proposition prévoit la vente de lasociété (oude ses biens),

on peut raisonnablement s’attendre, presque invariablement, à ce que
l'acheteur/commanditaire garantisse les conditions de laproposition. Si
elle prévoit le remboursement des créanciers sur une certaine période,
il est préférable d'offrir certaines garanties.

Liberté de choix
Au moment de déterminer s'ils doivent donner leur appui à la

proposition, les créanciers doivent tenir compte de différents besoins,
notamment pour ce qui est du comptant immédiat et des propensions à
accepter un risque. La présentation de solutions de rechange pourrait
se solder par un vote totalement différent que celui que recevrait une
proposition ou tout est "àprendre ou à laisser".

4. CONCLUSION
On s’interroge fréquemment sur le nombre peu élevé de propositions

comparativement à celui des mises sous séquestre et des faillites
commerciales. Il existe, à mon avis, quelques explications pertinentes:

les créanciers garantis sont généralement peu enclins à donner
leur appui; dans la plupart des cas. la non-assurance de l’appui
permanent de la banque fera disparaître la proposition de la liste
des solutions de rechange. Cependant, le secteur des prêts
commerciaux devient de plus en plus flexible face aux clients
insolvables et est bien souvent en mesure d’évaluer les avanta¬
ges d’une proposition en connaissance de cause, surtout s'il
profite des conseils professionnels d’une personne digne de
confiance et indépendante autreque le syndic.
le fait que la condition préalable de la "nouvelle gestion" soit
souvent absente; malgré cette affirmation, il n'en n'est pas
moins vrai que la principale cause d’échec des entreprises est
rattachéeàdes faiblesses au niveau de laDirection.
la "nouvelle conjoncture des affaires”, en tant que condition
préalable nécessaire, est fréquemment absente; pour la majorité
des sociétés, les développements dans les conditions des affai¬
res sur leur marché respectif résident dans lanature des orienta¬
tions au lieu d’être des changements radicaux.
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Address of Offices where Bankruptcy Proceedings are Filed
Adresse des bureaux où les procédures de faillites sont déposées

British Columbia
Colombie Britannique

Dept, of CCA
Bankruptcy
P.O. Box 10066
Pacific Centre
700 West Georgia Street
Vancouver, B.C.
V7Y 1E2

Tel: 604/666-2051

Alberta

Dept, of CCA
Bankruptcy
1008 — 7th Avenue S.W.
Calgary, Alberta
T2P 1A7

Tel: 403/231-5607

Dept, of CCA
Bankruptcy
10225 — 100th Avenue
Edmonton, Alberta
T5J 0A1

Tel: 403/420-2476

Saskatchewan

Dept, of CCA
Bankruptcy
2212 Scarth Street
Regina, Saskatchewan
S4P 2J6

Tel: 306/569-5391

Dept, of CCA
Bankruptcy
3421 — 8th Street East
Saskatoon, Saskatchewan
S7H 0W5

Tel: 306/665-4298

Manitoba

Dept, of CCA
Bankruptcy
203 — 260 St. Mary Avenue
Winnipeg, Manitoba
R3C 0M6

Tel: 204/949-3229

Ontario

Dept, of CCA
Bankruptcy
3rd Floor
Union Gas Building
20 Hughson St. S.
Hamilton, Ontario
L8N 2A1

Tel: 416/523-2991

Dept, of CCA
Bankruptcy
217 York Street
Third Floor
London, Ontario
N6A 1B7

Tel: 519/679-4034

Dept, of CCA
Bankruptcy
240 Bank Street
Brunswick Building
P.O. Box 2009
Station "D”
Ottawa, Ontario
K1P 6A8

Tel: 613/995-2994

Dept, of CCA
Bankruptcy
767 Barrydowne Rd.
Sudbury, Ontario
P3A 3T6

Tel: 705/566-6770

Dept, of CCA
Bankruptcy
7th Floor
25 St. Clair Avenue East
Toronto, Ontario
M4T 1M2

Tel: 416/966-6486

Min. C & C
Faillites
1410, rue Stanley
9e étage
Montréal, Québec
H3A 1P8

Tél: 514/283-6192

Québec

Min. C & C
Faillites
Edifice de la Banque
de Montréal
800 Carré D’Youville
Pièce 1801
Québec, Québec
G1R 3P4

Tél: 418/694-4280

Min. C & C
Faillites
1335 King ouest
Bureau 402
Sherbrooke, Québec
J1J 2B8

Tél: 819/565-4724

Atlantic Provinces
Provinces de l’Atlantique

Dept, of CCA
Bankruptcy
Bank of Montreal Tower
6th Floor, 5151 George St
Halifax, Nova Scotia
B3J 1M5

Tel: 902/426-2900
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Statistics Statistiques

BANKRUPTCIES FAILLITES

September 1981 septembre 1981

Current Month
Mois courant

Consumer Business Total
Consommateur Affaire Total

Yearly to date
Cumul pour Cannée

Consumer
Consommateur

Business
Affaire

Total
Total

Nfld./T.-N. 4 1 5 156 33 189

N.S./N.-É. 35 12 47 463 117 580

P.E.I./LP.-É 1 1 2 16 14 30

N.B./N.-B. 16 6 22 129 58 187

Quebec 648 229 877 5,077 2,316 7,393

Ontario 962 251 1,213 8,074 2,026 10,100

Manitoba 102 18 120 645 149 794

Saskatchewan 15 12 27 214 119 333

Alberta 122 52 174 1,076 460 1,536

B.C./C.B. 83 36 119 694 353 1,047

N.W.T./T.N.-O. 2 0 2 5 5 10

Yukon 1 0 1 1 4 5

Canada 1,991 618 2,609 16,550 5.654 22,204

PROPOSALS PROPOSITIONS

September 1981 septembre 1981

Current Month Yearly to date

Mois courant Cumul pour l'année

Nfld./T.-N. 0 1

N.S./N.-È. 2 22

P.E.I./LP.-É. 0 2

N.B./N.-B. 0 14

Québec 20 108

Ontario 3 56

Manitoba 1 18

Saskatchewan 2 2

Alberta 0 5

B.C./C.B. 4 61

N.W.T./T.N.-O. 0 0

Yukon 0 1

Canada 32 290
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BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE MONTH OF SEPTEMBER 1981, BY PROVINCE, BY TYPE OF
INDUSTRY WITH LIABILITIES AND CUMULATIVE FIGURES

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DU MOIS DE SEPTEMBRE 1981, PAR PROVINCE, PAR GENRE
D’INDUSTRIE AVEC PASSIFS ET DONNEES CUMULATIVES

NEWFOUNDLAND/TERRE-NEUVE

Current Month Yearly to Date
Mois courant Cumul pour I'annee

Number Liabilities * Number Liabilities •
Nombre Passif Nombre Passif

$ $
Primary Industries
Industries primaires 0 0 2 1,512,500
Manufacturing Industries
Industries manufacturières 1 29,000 4 194,000
Construction Industries
Industries de la Construction 0 0 4 184,000
Transportation, Communication

& Other Utilities
Transportation, Communication et 0 0 3 118.500

autres services d'utilité publique ....
Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 0 0 12 601,000
Finance, Insurance and Real Estate....
Finances, Assurance et Immeubles .... 0 0 0 0
Services 0 0 8 487,500

Total 1 29,000 33 3,097,500

NOVA SCOTIA/NOUVELLE-ÉCOSSE
Primary Industries
Industries primaires 2 415,000 7 1.606.000
Manufacturing Industries
Industries manufacturières 3 371.500 23 5.087.500
Construction Industries
Industries de la Construction 0 0 16 705.500
Transportation, Communication

& Other Utilities
Transportation, Communication et 1 15,500 8 265,000

autres services d'utilité publique ....
Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 2 271,000 25 2,603,000
Finance, Insurance and Real Estate ...
Finances, Assurance et Immeubles .... 0 0 3 496,000
Services 4 1,033,500 35 3.987,500

Total 12 2,106,500 117 14.750.500

PRINCE EDWARD ISLAND/ILE DU PRINCE-ËDOUARD
Primary Industries
Industries primaires 0 0 0 0
Manufacturing Industries
Industries manufacturières 1 49,000 2 184,000
Construction Industries
Industries de la Construction 0 0 1 29,000
Transportation, Communication

& Other Utilities
Transportation, Communication et 0 0 1 150,000

autres services d’utilité publique
Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail)
Finance, Insurance and Real Estate

0 0 2 192,000

Finances. Assurance et Immeubles 0 0 1 210,000
Services 0 0 7 421,000

Total 1 49,000 14 1,186,000
‘As declared by Debtors ‘Tel que déclarés par les débiteurs
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NEW BRUNSWICK/NOUVEAU-BRUNSWICK

Current Month Yearly to Date
Mois courant Cumul pour l’annee

•As declared by Debtors ‘Tel que déclarés par les débiteurs

Number
Nombre

Liabilities*
Passif

$

Number
Nombre

Liabilities*
Passif

$

Primary Industries
Industries primaires 2 543,000 6 1,143,000

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 0 0 9 2,795.500

Construction Industries
Industries de la Construction 0 0 6 815,000

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d'utilité publique

0 0 3 128,500

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 0 0 17 1,372,000

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 0 0 2 6,059,000

Services 4 366,000 15 1,187,500

Total 6 909,000 58 13,500,500

QUEBEC
Primary Industries
Industries primaires 7 988,000 66 9,283,500

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 22 15,048,000 159 46,977.500

Construction Industries
Industries de la Construction 30 3,048,000 341 44,883,500

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d'utilité publique

13 1,045,000 110 14,844,000

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 99 8,628,000 828 81,259,000

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 3 459,500 56 20,362,000

Services 55 5,280,000 756 95,703,650

Total 229 34,496,500 2,316 313,313,150

ONTARIO
Primary Industries
Industries primaires 10 912,500 128 18,754,000

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 16 716,500 139 14,210,500

Construction Industries
Industries de la Construction 61 6,229,500 403 48,784,000

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d'utilité publique

30 1,573,000 156 10,252,500

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 72 4,734,500 648 68,908,550

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 13 3,295,000 69 15,384,000

Services 49 3,344,500 483 51,280,500

Total .................................................... 251 20,805,500 2,026 227,574.050
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MANITOBA

Current Month Yearly to Date
Mois courant Cumul pour l’annee

‘As declared by Debtors 9Tel que declares par les debiteurs

Number
Nombre

Liabilities*
Passif

$

Number
Nombre

Liabilities*
Passif

$

Primary Industries
Industries primaires 1 135,000 12 2,269,000

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 2 186,000 12 1,192,000
Construction Industries
Industries de la Construction 4 218,000 28 2,535,500

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d'utilité publique

1 105,000 13 1,181,500

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 6 951.000 44 3,870,000

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 0 0 3 6,980,000

Services 4 400,500 37 3,883,000

Total 18 1,995,500 149 21.911,000

SASKATCHEWAN
Primary Industries
Industries primaires 1 150,000 16 1,937,000

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 2 114,000 6 661,500

Construction Industries
Industries de la Construction 1 43,000 25 1.859.500
Transportation, Communication

& Other Utilities
Transportation, Communication et

autres services d’utilité publique
1 43,000 8 753.500

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 6 492,500 36 2,519,000

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 0 0 0 0
Services 1 21,000 28 3.020,000

Total 12 863,500 119 10,750,500

ALBERTA
Primary Industries
Industries primaires 2 1,551,000 17 2,898,500

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 2 148,000 30 4,851,000

Construction Industries
Industries de la Construction 15 2,454,500 120 21,909,500

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d’utilité publique

10 923,000 62 4,775,000

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 10 1,046,000 123 11.817,000

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 1 490,000 19 9,583,000

Services 12 1,190,500 89 10.379.500

Total .................................................... 52 7,803,000 460 66,213.500
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BRITISH COLUMBIA/COLOMBIE BRITANNIQUE

Current Month Yearly to Date
Mois courant Cumul pour l’annee

Number
Nombre

Liabilities’
Passif

$

Number
Nombre

Liabilities’
Passif

$

Primary Industries ...

Industries primaires 2 114,000 41 6,900,500

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 4 111,000 27 3,103,500

Construction Industries
Industries de la Construction 6 692.500 71 6,444,000

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d'utilité publique

3 405,000 23 1,522,000

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de detail) 11 872,000 114 11,657,500

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 0 0 10 8,755,500

Services 10 341,500 67 4,252,500

Total 36 2,536,000 353 42,635,500

NORTHWEST TERRITORIES/TERRITOIRES DU NORD-OUEST & YUKON
Primary Industries
Industries primaires 0 0 0 0

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 0 0 0 0

Construction Industries
Industries de la Construction 0 0 1 55,000

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d’utilité publique

0 0 2 78,000

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 0 0 2 146,000

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 0 0 0 0

Services 0 0 4 133,450

Total 0 0 9 412.450

CANADA
Primary Industries
Industries primaires 27 4,808,500 295 46,304,000

Manufacturing Industries
Industries manufacturières 53 16,773.000 411 79,257,000

Construction Industries
Industries de la Construction 117 12,685,500 1,016 128,204,500

Transportation, Communication
& Other Utilities

Transportation, Communication et
autres services d’utilité publique

59 4,109,500 389 34.068,500

Trade (Wholesale & Retail)
Commerce (de gros et de détail) 206 16,995,000 1,851 184,945,050

Finance, Insurance and Real Estate
Finances, Assurance et Immeubles 17 4,244,500 163 67,829,500

Services 139 11,977,500 1,529 174,736,100

Total ...................................................... 618 71,593,500 5,654 715.344.650
•As declared by Debtors •Tel que déclarés par les debiteurs
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Trustee Licences issued during the month
of September

1. Corporate Trustees
The following corporations have been issued a corporate trustee

licence under the Bankruptcy Act:

Kovshoff, Kovshoff & Company Inc./
Kovshoff, Kovshoff & CompagnieInc.,
400 St-Jacques Street West,
Suite 300,
Montreal, Quebec.
H2Y1S1

Tel: (514) 286-1246
Date: September 9, 1981
Jurisdiction: All Provinces of Canada, the Yukon and the
Northwest Territories

Klymas, Plaskett & AssociatesLimited,
CréditaiBuilding,
Suite 700,
931 YongeStreet,
Toronto, Ontario.
M4W2H2

Tel: (416) 964-8664
Date: September 10, 1981
Jurisdiction: All Provinces of Canada, the Yukon and the
Northwest Territories

Licences de syndic émises au cours du
mois de septembre

1. Syndics corporatifs
Une licence de syndic en matière de faillite a été émise aux corpora¬

tions suivantes:

Kovshoff, Kovshoff & Company Inc./
Kovshoff, Kovshoff & Compagnie Inc.,
400 ouest, rue St-Jacques,
Suite 300,
Montréal, Québec.
H2Y1S1

Tél:(514) 286-1246
Date: Le 9 septembre 1981
Juridiction: Toutes les provinces du Canada, le Yukon et les
Territoires du Nord-Ouest

Klymas, Plaskett & AssociatesLimited,
ÉdificeCreditel,
Suite 700,
931, rue Yonge,
Toronto, Ontario.
M4W2H2

Tél: (416) 964-8664
Date: Le 10 septembre 1981
Juridiction: Toutes les provinces du Canada, le Yukon et les
Territoires du Nord-Ouest
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PRODUCTION

This Annual Statistical Summary contains the statistical tabulations
for 1979. We would first like to briefly go over the pertinent definitions,
some caveats as to the sources of some of the data and the
methodology used to obtain the information for the chart entitled
"Bankruptcies & Proposals Reported in 1979byMajor UrbanCentres”.

DEFINITIONS

Consumer Bankruptcy

Identified as being a bankruptcy where an individual has not
incurred liabilities as a result of a business venture or where
liabilities attributable to a business venture constitute less than
50% of the total liabilities owed.

Business Bankruptcy

Identified as being a bankruptcy which is chiefly attributable to the
liabilities incurred as a result of the carrying on of a commercial
venture or business and includes proprietorships, partnerships and
LimitedCompanies.

Proposal

Identified as being a proceeding under the Bankruptcy Act whereby
the debtor, with the approval of his creditors and the Court, is
granted a composition of his debts, an extension of time to pay his
debts or a schema of arrangement to otherwise satisfy his
creditors.

CAVEAT
All of the following Statistical Tabulations having ASSETS and

LIABILITIES as part of their information variables reflect the amounts as
they were declared by the debtors in the course of completing their
sworn Statement of Affairs.

METHODOLOGY
The Statistical Tabulation “Bankruptcies & Proposals Reported in

1979 by Major Urban Centres" was formulated according to the
requirements of the POSTAL DELIVERY AREA - GEOGRAPHICAL
CLASSIFICATION CODE CONVERSION TABLE. This Table is issued
by the Standards Division of Statistics Canada and shows urbancentres
having a population of at least 50,000 inhabitants.

INTRODUCTION

Le présent sommaire des statistiques annuelles renferme les totalisa¬
tions statistiques pour 1979. Il serait bon, à cet égard, de revoir
brièvement les définitions pertinentes, certains caveats relativement
aux sources de certaines données et les méthodes utilisées pour
obtenir les renseignements du tableau "Faillites et Propositions signa¬
lées en 1979 selon les principaux centresurbains".

DÉFINITIONS

Faillite du consommateur

signifie une faillite dans laquelle une personnen’a pas contracté de
dettes à la suite d’une entreprise commerciale ou dans laquelle les
dettes attribuables à une entreprise commerciale représentent
moins de 50% de l’ensemble des dettes.

Faillite d’affaires

signifie une faillite qui est principalement attribuable aux dettes
contractées en raison de l’exploitation d'une entreprise commer¬
ciale ou d’affaires et qui inclut les entreprises à propriétaire unique,
les sociétés ennom collectif et les sociétés à responsabilité limitée.

Proposition

signifie uneprocédure en vertu de laLoi sur la faillite par laquelle on
accorde au débiteur, avec le consentement de ses créanciers et du
tribunal, un concordat de ses dettes, un atermoiement ou un
accommodement pour pouvoir satisfaire ses créanciers.

CAVEAT
Toutes les totalisations statistiques ci-dessous qui renferment des

BIENS et des DETTES indiquent les montants qui ont été déclarés par
les débiteurs lorsqu’ils ont rempli sous serment leur déclaration
d’affaires.

MÉTHODES
La totalisation statistique intitulée "Faillites et Propositions signalées

en 1979 selon les principaux centres urbains” a été présentée confor¬
mément aux exigences de la TABLE DE CONVERSION, SECTEUR DE
DISTRIBUTION POSTALE - CODE DE LA CLASSIFICATION GÉOGRA¬
PHIQUE. Ce tableau est publié par la Division des normes de Statisti¬
ques Canada et il indique les centres urbains qui ont au moins une
population de 50,000 habitants.
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Table 1 Tableau 1

TOTAL BANKRUPTCIES AND PROPOSALS REPORTED IN THE
CALENDAR YEAR 1979

TOTAL DES FAILLITES ET DES PROPOSITIONS SIGNALEES AU
COURS DE L’ANNEE CIVILE 1979

Total of
Estates

Total
Assets

Total
Liabilities

Total
Deficiency

Province — — — —
Total des Tofa/ des Total des Total des

actifs elements
d’actifs

$

passifs

$

deficits

$

Nfld./T.-N 188 8,454,550 13,740,000 5,285,450
N.S./N É 625 5,314,200 18,894,500 13,580,300
P.E l./î. du P.-E 21 659,350 952,000 292,650
N B /N -B 244 3,222,050 8,829,150 5,607,100
Québec 7,574 145,094.400 379,341,650 234,247,250
Ontario 10,613 117,014,650 391 855 700 274 841 050
Manitoba 816 9,434,000 23,393,750 13,959,750
Saskatchewan 371 5,684,600 14 775,000 9,090,400
Alberta 1,424 35,508,200 73 746,000 38,237,800
BC/CB 1,990 36,061,950 145,554,050 109,492,100
N.W.T./T.N O 6 61,500 249.500 188,000
Yukon 10 69,050 627,000 557,950

Canada . 23,882 366,578,500 1,071,958,300 705,379,800

Table 2

TOTAL CONSUMER BANKRUPTCIES REPORTED IN THE
CALENDAR YEAR 1979

Tableau 2

TOTAL DES FAILLITES DE CONSOMMATEURS SIGNALÉES AU
COURS DE L’ANNÉE CIVILE 1979

Total of
Estates

Total
Assets

Total
Liabilities

Total
Deficiency

Province — — — —
Total des Total des Total des Total des

actifs éléments
d’actifs

$

passifs

$

déficits

$

Nfld./T.-N 167 885,250 3,329,000 2,443,750
N.S./N.-É 538 3,114,800 10,725,500 7,610,700
P.El/î. du P.-É 16 45,700 370,000 324,300
N.B./N. B 207 1,226,400 4,304,150 3,077,750
Québec 5,410 18,426,550 81,151,100 62,724,550
Ontario 8,318 55,119,000 183,232,500 128.113.500
Manitoba 713 5,455,850 15.092,750 9,636,900
Saskatchewan 267 2,463.550 5,619,500 3,155,950
Alberta 1,037 7,136,100 20,239,500 13,103,400
B.C /C B. 1,198 7,982.750 21,712,000 13,729,250
N.W.T./T.N.-O 3 11,500 42,500 31,000
Yukon 2 1,500 27,000 25,500

Canada 17,876 101,868,950 345,845,500 243,976,550
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Table 3 Tableau 3

TOTAL BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE
CALENDAR YEAR 1979

TOTAL DES FAILLITES COMMERCIALES SIGNALÉES AU
COURS DE L’ANNÉE CIVILE 1979

Province

Total of
Estates

Total des
actifs

Total
Assets

Total des
éléments

d’actifs
$

Total
Liabilities

Total des
passifs

$

Total
Deficiency

Total des
deficits

$

Nfld /T -N 16 7,467,650 10,151,000 2,683,350
N.S./N.-É. 72 1,944,950 7,517,000 5,572,050
P EI /1 du P.-E 4 63,650 312,000 248,350
N.B./N-B 27 1,055,550 2,848,000 1.792.450
Québec 2,071 94,963,450 252,908,550 157.945.100
Ontario 2,231 57.204,250 195,560,850 138.356.600
Manitoba 91 3.191.900 7.142,500 3,950,600
Saskatchewan 102 3.109.050 8,735,500 5.626,450
Alberta 382 21,793,100 46,655,000 24,861.900
B.C./C.B 687 17,371,500 84,424.000 67.052,500
N WT./T.N.-O. 3 50.000 207,000 157,000
Yukon 8 67.550 600,000 532.450

Canada 5,694 208.282.600 617,061,400 408,778.800

Table 4

TOTAL PROPOSALS FILED IN THE CALENDAR YEAR 1979

Tableau 4

TOTAL DES PROPOSITIONS DEPOSEES AU COURS DE
L’ANNÉE CIVILE 1979

Total of Total Total Total
Proposals Assets Liabilities Deficiency

Province — — — —
Total des Total des Total des Total des

propositions éléments passifs deficits
d'actifs

$ $ $

Nfld /T -N 5 101,650 260,000 158.350
N.S/N.-È 15 254,450 652.000 397,550
P.E.I./Î. du P -E 1 550,000 270.000 (280.000)
N.B./N-B. 10 940,100 1.677.000 736,900
Quebec 93 31,704,400 45.282.000 13,577,600
Ontario 64 4,691,400 13,062,350 8,370,950
Manitoba 12 786,250 1,158,500 372,250
Saskatchewan 2 112,000 420,000 308,000
Alberta R 6,579,000 6,851,500 272,500
B C /C B. 105 10,707,700 39,418,050 28,710,350
N W T./T N.-O 0 0 0
0
Yukon 0 0 0 0

Canada 312 56,426,950 109.051.400 52.624,450
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Table 5 Tableau 5

CANADA

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs deficits

d'actifs
S $ $

Primary Industries/ Industries primaires . . . .
Manufacturing Industries / Industries

199 7,220,750 28.817,250 21,596,500

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des

aliments et boissons 32 2,206,350 4,153,000 1,946,650
Textile industries/ Industries du textile. . .
Clothing industries (including knitting mills)/

18 260.300 1,373,000 1,112,700

Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) 38 2,553,900 11,237.500 8,683,600

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
116 4,807.650 13,696,350 8,888,700

and publishing)//ndusfr/es du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) 66 1,177,100 4.664,000 3,486,900

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/ Industries de la
92 2,270,700 6.984.500 4,713.800

machinerie 22 551,750 2,441,500 1.889.750
Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport

Electrical products industries/Industries des
19 711,500 4,782,500 4,071,000

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

19 459,350 1,170,500 711,150

Industries des produits minéraux non
métalliques 35 1,995,450 4,543,500 2,548,050

Chemical industries/ Industries chimiques
Other manufacturing industries/Aufres

11 394,650 1,309,000 914,350

industries manufacturières 70 2,441,400 13,048,000 10,606,600

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 538 19,830,100 69,403,350 49,573,250

Construction Industries/Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux
Special trade contractors/Entrepreneurs

386 14,973,000 57.247,000 42,274,000

spécialisés 781 29,200,900 80,144,500 50,943,600

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 1,167 44,173,900 137.391,500 93,217,600

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d’utilité publique 345 7,418,500 21,354,500 13.936,000

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5—(cont’d.) Tableau 5—(suite)

CANADA

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficient y

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs deficits

d'actifs
$ $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/Aliments 310 15,533,900 29,258,950 13,725,050
General Merchandise /Marchandises générales 139 5,551,650 9,958,500 4,406,850
Automotive products and machinery/Produits
et matériel automobiles 459 12,694,500 39,441.000 26,746,500

Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures 224 5.338.150 17.326.000 11,987,850
Hardware/Quincaillerie 52 2,016,050 5,473,500 3,457.450
Household Furniture and Appliances/Meubles
et accessoires de maison 206 5,659,100 17,390,500 11.731,400

Drugs/ Médicaments 22 1,310,600 2,701,000 1,390,400
Other Trades/Au^es commerces 482 12.920,450 42,683,750 29,763,300

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 1,894 61,024,400 164,233,200 103,208,800

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 203 21,444,300 58.715.000 37,270,700

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être 81 4,244,450 17,427.500 13,183,050

Recreational services/Divertissements .... 88 3,156,500 9,137,500 5,981,000
Business services/Services commerciaux . 217 10,207,050 24,221,000 14,013,950
Personal services/Services personnels . . . . 151 4,340,800 10,197,500 5,856,700
Other services/Autres services 804 24,930,350 75,710,100 50.779.750

Total — Ail services/Total — Tous les services 1,341 46,879,150 136,693.600 89.814,450

Others (Type of Industry not specified/ Autres
(genre d'industrie non précisé) 7 291,500 453,000 161,500

Grand Total/Total global 5,694 208,282,600 617,061,400 408,778,800
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Table 5-A Tableau 5-A

NEWFOUNDLAND/TERRE-NEUVE

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)

YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE
Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas elements passifs déficits

d’actifs
S $ $

Primary Industries industries primaires
Manufacturing Industries Industries

• - - •

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des
aliments et boissons - - - -

Textile industries/ Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

- - - -
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) • - -

Wood industries (including furniture)/ Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
- • - -

and publishing) /Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) ai

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/ Industries de la
- - - -

machinerie
Transportation equipment industries/ Industries

- - - -

du matériel de transport • - - -
Electrical products industries/Industries des
appareils électriques

Non-metalic mineral products industries/
1 270,000 310,000 40,000

Industries des produits minéraux non
métalliques - -

Chemical industries/ Industries chimiques . .
Other manufacturing industries/At/fres

- - - -
industries manufacturières • - - -

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 1 270,000 310,000 40,000

Construction Industries/Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux
Special trade contractors/Entrepreneurs

- - • -
spécialisés - • - -

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction - - - -

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d'utilité publique - • - -
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Table 5-A—(cont’d.) Tableau 5-A—(suite)

NEWFOUNDLAND/TERRE-NEUVE

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type ol Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas éléments passifs déficits

d'actifs
$ S S

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/ Aliments 4 6,315,500 6,636,000 320,500

General Merchandise/Marchandises générales 3 177,000 348.000 171,000

Automotive products and machinery Produits
et materiel automobiles 2 16,000 84.000 68,000

Apparel and Shoes/Vêtements et chaussures . - - - -

Hardware/Quincaillerie - - - •

Household Furniture and Appliances/Meubles
et accessoires de maison • - •

Drugs/ Médicaments 1 370.000 750,000 380,000

Other Trades/Autres commerces - - - -

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 10 6,878,500 7.818.000 939,500

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles • • - -

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être - - - -

Recreational services/Divertissements 1 69,000 135,000 66,000

Business services/Services commerciaux 1 150 1,500,000 1,499,850

Personal services/Services personnels 1 39,000 115,000 76,000

Other services Autres services 2 211,000 273,000 62,000

Total — Ail services/Total — Tous les services 5 319,150 2,023,000 1,703,850

Others (Type of Industry not specified/Autres
(genre d'industrie non précisé) • •

Grand Total/ Total global 16 7,467,650 10,151,000 2,683.350
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Table 5-B Tableau 5-B

NOVA SCOTIA/NOUVELLE-ECOSSE

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
L'ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Primary Industries/ Industries primaires . 4 40,500 383,000 342,500
Manufacturing Industries/ Industries

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des
aliments et boissons

Textile industries/Industries du textile - •
Clothing industries (including knitting mills)/
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries)

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles) 2 135,150 123,500 (11,650)

Paper and allied industries (including printing
and publishing)/ Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication)

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques • •

Machinery industries/ Industries de la
machinerie —

Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport • -

Electrical products industries/ Industries des
appareils électriques 1 1,500 14,500 13,000

Non-metalic mineral products industries/
Industries des produits minéraux non
métalliques 1 1,500 23,000 21,500

Chemical industries/ Industries chimiques - - - -
Other manufacturing industries/Aufres

industries manufacturières -
Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 4 138,150 161,000 22,850

Construction Industries/ Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux . 5 160,500 507,000 346,500
Special trade contractors/Entrepreneurs
spécialisés 8 504,850 1.392,000 887.150

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 13 665,350 1,899,000 1,233,650

Transportation. Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d'utilité publique 6 130,650 365,500 234,850

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-B—(cont’d.) Tableau 5-B—-(suite)

NOVA SCOTIA/NOUVELLE-ÉCOSSE

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

decas éléments passifs deficits
d'actifs

$ $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/ Aliments 3 57,000 112,500 55,500

General Merchandise/Marchandises générales
Automotive products and machinery/Produits

1 41,000 53,000 12,000

et matériel automobiles 2 19,500 261,000 241,500
Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures . - - - -
Hardware/Quincaillerie
Household Furniture and Appliances/Meubles

- - • -
et accessoires de maison 2 49,000 170,000 121,000

Drugs/Médicaments - - - -
Other Trades/Autres commerces 16 180,800 847,500 666,700

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 24 347,300 1,444,000 1.096,700

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 1 0 1,500,000 1,500,000

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être - - - -

Recreational services/Divertissements 1 8,500 37.000 28,500

Business services/Services commerciaux . . . 5 54,500 546,000 491,500

Personal services/Services personnels 1 450 12,500 12,050

Other services/ Autres services 11 487,550 1,053,000 565,450

Total — Ail services/Total — Tous les services 18 551,000 1,648,500 1.097,500

Others (Type of Industry not specif\ed/ Autres
44,000(genre d'industrie non précisé) 2 72,000 116,000

Grand Total/ Total global 72 1,944,950 7,517,000 5,572.050
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Table 5-C Tableau 5-C

PRINCE EDWARD ISLAND/ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
decas éléments passifs défiais

d'actifs
$ S S

Primary 1ndustries/ Industries primaires 1

Manufacturing Industries Industries
31,000 77,000 46,000

manufacturières
Food and beverage industries Industries des
aliments et boissons - - -

Textile industries/ Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

- • •

Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) - - -

Wood industries (including furniture)/ Industries
du bois (y compris les meubles) 1

Paper and allied industries (including printing
650 49,000 48,350

and publishing)/ Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication)

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/ Industries de la
- -

machinerie - - -
Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport

Electrical products industries/Industries des
• -

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

• •

Industries des produits minéraux non
métalliques - - -

Chemical industries/ Industries chimiques
Other manufacturing industries/Aufres

• - •

industries manufacturières - - -

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 1 650 49,000 48,350

Construction Industries/Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux .
Special trade contractors/Entrepreneurs

• - -

spécialisés.......................... - - -
Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction - - -

Transportation, Communication and Other
Utilities/ Transports, communication et autres
services d’utilité publique

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-C— (cont’d.) Tableau 5-C—(suite)

PRINCE EDWARD ISLAND/ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALÉES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs déficits

d'actils
S S $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/Aliments - - -
General Merchandise/Marchandises générales - • -
Automotive products and machinery/Produits
et matériel automobiles - - - •

Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures . 1 16,500 135,000 118,500
Hardware/Quincaillerie - - - -
Household Furniture and Appliances/Meubles
et accessoires de maison - - - -

Drugs/Médicaments • -
Other Trades/Autres commerces 1 15,500 51,000 35,500

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 2 32,000 186,000 154,000

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles - - - -

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être - - - -

Recreational services/Divertissements ... - - - -
Business services/Services commerciaux - - - -
Personal services/Services personnels . . - - -
Other services/ Autres services - - - -

Total — AH services/Total — Tous les services - - - -
Others (Type of Industry not specified/Au/res
(genre d'industrie non précisé) - - - -

Grand Total/ Total global 4 63.650 312,000 248,350
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Table 5-D Tableau 5-D

NEW BRUNSWICK/NOUVEAU-BRUNSWICK

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALÉES AU COURS DE
L’ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Primary Industries/ Industries primaires 1 6.500 290,000 283,500
Manufacturing Industries/ Industries
manufacturières
Food and beverage industries Industries des

aliments et boissons
Textile industries/ Industries du textile 1 0 135,000 135,000
Clothing industries (including knitting mills)/
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries)

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles) - - - -

Paper and allied industries (including printing
and publishing)/ Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et ,
publication)

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques 1 69,000 45,000 (24,000)

Machinery industries/ Industries de la
machinerie -

Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport - - -

Electrical products industries/Industries des
appareils électriques - - - -

Non-metalic mineral products industries/
Industries des produits minéraux non
métalliques -

Chemical industries/Industries chimiques .... 1 55,000 330,000 275,000
Other manufacturing industries/Aufres

industries manufacturières - - -

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 3 124,000 510,000 386,000

Construction Industries/ Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux .
Special trade contractors/Entrepreneurs

spécialisés 5 613,050 1,007,000 393,950

Total — AH Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 5 613,050 1,007,000 393,950

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d’utilité publique

(Continued on following page)(Suite à fa page
suivante)
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Table 5-D—(cont’d.) Tableau 5-D—(suite)

NEW BRUNSWICK/NOUVEAU-BRUNSWICK

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas éléments passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/Aliments 3 129.500 281,000 151,500

General Merchandise/Marchandises générales
Automotive products and machinery/Produits

• - -

17,000et matériel automobiles 1 1,500 18,500
Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures . • - - -
Hardware/Quincaillerie
Household Furniture and Appliances/Meubles

- • •

et accessoires de maison • - - -
Drugs/Médicaments • - - -

Other Trades/ Autres commerces . 5 28,100 217,000 188,900

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 9 159,100 516,500 357,400

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles - - - •

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être - - • -

Recreational services/Divertissements - - - -
Business services/Services commerciaux . . - - - •

Personal services /Services personnels - - - -

Other services/Autres services 9 152,900 524,500 371,600

Total — Ail services/ Total — Tous les services 9 152,900 524,500 371,600

Others (Type of Industry not specified/Aufres
(genre d’industrie non précisé) - * -

Grand Total/Total global 27 1,055,550 2,848,000 1,792.450
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Table 5-E Tableau 5-E

QUEBEC

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas elements passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Primary Industries /Industries primaires
Manufacturing Industries/Industries

30 1,177,750 3,612,000 2,434,250

manufacturières
Food and beverage industries /Industries des
aliments et boissons 16 1,864,850 2,704,500 839,650

Textile industries/Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

8 59,800 473,000 413,200

Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) 29 2,360,850 10,776,500 8,415,650

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
51 2,680,550 6,183,350 3,502,800

and publishing)/Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) 29 805,700 2,163,500 1,357,800

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/Industries de la
52 1,548,600 4,430,000 2.881,400

machinerie 10 278,300 1,298,000 1,019,700
Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport

Electrical products industries/Industries des
3 73,500 179,000 105,500

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

7 107,300 463,500 356,200

Industries des produits minéraux non
métalliques 13 1,384,700 2,026,500 641,800

Chemical industries/ Industries chimiques ....
Other manufacturing industries/Au/res

3 158,500 359,000 200,500

industries manufacturières 26 1,937,200 8,399,500 6,462,300

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 247 13,259.850 39,456,350 26,196,500

Construction Industries/ Industries de la
construction
General contractors /Entrepreneurs généraux
Special trade contractors /Entrepreneurs

82 3,144,100 11,861,500 8.717,400

spécialisés 281 15,832,900 40,641,000 24,808,100

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 363 18,977,000 52,502,500 33,525,500

Transportation, Communication and Other
Utilities/ Transports, communication et autres
services d’utilité publique................. 82 2,749,500 8,016,500 5,267,000 _

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-E—(cont’d.) Tableau 5-E—(suite)

QUEBEC

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des

decas éléments passifs deficits
d'actifs

$ $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de detail).

Food' Aliments 129 4,601,900 10,089,450 5.487,550

General Merchandise Marchandises generales 44 2,766,400 4,081,000 1,314.600

Automotive products and machinery/Produits
et materiel automobiles 159 4,076,550 11,472,000 7,395,450

Apparel and Shoes/Vêtements et chaussures 110 3,631,700 10,430,500 6,798,800

Hardware/Quincaillerie 19 829,200 1,790,500 961,300

Household Furniture and Appliances Meubles
et accessoires de maison . ......... 65 2,790,050 7,562,500 4,772,450

Drugs/ Médicaments 10 468,500 726.500 258,000

Other Trades/Autres commerces 193 6,819,200 21,318,750 14,499,550

Total — All Trade/ Total — Tous les commerces 729 25,983,500 67,471,200 41,487,700

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 62 5,348.700 14.329,500 8.980,800

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être 48 3.507,950 12,003,500 8,495,550

Recreational services/Divertissements 31 1,386,200 3.435,000 2.048.800
Business services/Services commerciaux . . 97 8,152,550 12,097,000 3,944,450

Personal services/Services personnels 43 1.793.250 3.589,000 1.795.750
Other services/Autres services 338 12.566.200 36,315,000 23,748.800

Total — Ail services/ Total — Tous les services 557 27,406,150 67.439,500 40.033,350

Others (Type of Industry not specifïed/ Autres
(genre d'industrie non précisé) 1 61,000 81.000 20,000

Grand Total/Total global 2,071 94,963,450 252,908,550 157.945.100
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Table 5-F Tableau 5-F

ONTARIO

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
L’ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas elements passifs déficits

d'actifs
$ $ s

Primary Industries/Industries primaires . . . 78 3,688,900 8.332.750 4,643,850
Manufacturing Industries/ Industries

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des
aliments et boissons 5 159,550 817,000 657.450

Textile industries/ Industries du textile 8 105,500 455,000 349,500
Clothing industries (including knitting mills)/

Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) 6 155,050 336,000 180,950

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles) 32 857,350 2,896,000 2.038.650

Paper and allied industries (including printing
and publishing)/ Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) 27 222,950 1,869,500 1.646.550

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques 25 329.850 1,517,000 1,187,150

Machinery industries/Industries de la
machinerie 9 215,950 765,500 549,550

Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport 10 421,500 2,426,500 2.005,000

Electrical products industries/ Industries des
appareils électriques 8 74,550 250.500 175,950

Non-metalic mineral products industries/
Industries des produits minéraux non
métalliques 18 555,750 2,342,000 1,786.250

Chemical industries /Industries chimiques .... 5 179,000 476,000 297.000
Other manufacturing industries/Aufres
industries manufacturières 38 359,700 4,294,500 3.934,800

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 191 3,636,700 18,445,500 14,808,800

Construction Industries/ Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux . 147 4,547.850 20,656,500 16,108,650
Special trade contractors/Entrepreneurs

spécialisés 330 8.176.150 26.347.500 18,171,350

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 477 12.724,000 47,004,000 34,280,000

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d'utilité publique 136 1,745,500 5,885,500 4,140,000

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-F—(cont’d.) Tableau 5-F—(suite)

ONTARIO

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas elements passifs deficits

d'actifs
$ S $

Trade (Wholesale and Retail) /Commerce (de gros
et de détail).

Food/ Aliments 118 2,899,750 7,579,000 4.679,250
General Merchandise/Marchandises générales
Automotive products and machinery/Produits

73 2,054,350 4,544,000 2,489,650

et matériel automobiles 175 5,869,550 18,880,000 13,010,450
Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures . 77 924,000 3,991,500 3,067,500
Hardware/Quincaillerie
Household Furniture and Appliances/Meubles

21 1,033,400 2,968,500 1,935,100

et accessoires de maison 78 1,718,900 5,269,000 3,550,100
Drugs/Médicaments 5 47,050 165,000 117,950
Other Trades/Autres commerces 163 2,791,700 10,623,500 7,831,800

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 710 17,338,700 54,020.500 36,681,800

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 84 4,898,450 16,456,000 11,557,550

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être 25 517.550 4,684,000 4,166,450

Recreational services/Divertissements 40 654,150 2,914,500 2,260.350
Business services/Services commerciaux . . 88 1,521,150 7,818,000 6,296,850
Personal services/ Services personnels . . . 77 1,864,900 4.842,000 2,977,100
Other services/ Autres services 321 8,455,750 24,902,100 16.446,350

Total — Ail services/Total — Tous les services 551 13,013,500 45,160,600 32.147,100

Others (Type of Industry not specif ied/ Autres
(genre d'industrie non précisé) 4 158,500 256,000 97,500

Grand Total/ Total global 2,231 57,204,250 195,560,850 138.356,600
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Table 5-G Tableau 5-G

MANITOBA

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)

YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE
Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas elements passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Primary Industries Industries primaires . .

Manufacturing Industries / Industries
1 65,000 105,000 40,000

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des
aliments et boissons 3 5,450 171,000 165,550

Textile industries/ Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

- - - -

industries du vêtement (y compris les
tricoteries) 1 3,500 23,000 19,500

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
• • - •

and publishing) /Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) 2 30,500 152,000 121,500

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/ Industries de la
- • - -

machinerie
Transportation equipment industries/ Industries

- - •

du matériel de transport 1 35,000 69,000 34,000
Electrical products industries/ Industries des

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries

- - - -
Industries des produits minéraux non
métalliques - - • -

Chemical industries/ Industries chimiques
Other manufacturing industries /Autres

- • - •

industries manufacturières . 2 18,500 90,000 71,500

Total — All Manufacturing Total — Toutes les
industries manufacturières . . . 9 92,950 505,000 412,050

Construction Industries Industries de la
construction
General contractors /Entrepreneurs généraux
Special trade contractors /Entrepreneurs

9 180,100 994,500 814,400

spécialisés 12 349,900 730,500 380,600

Total — All Construction/ Total — Toutes les
industries de la construction 21 530,000 1,725,000 1,195,000

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d’utilité publique 8 167,450 374,000 206,550
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Table 5-G— (cont’d.) Tableau 5-G—(suite)

MANITOBA

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE— Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas elements passifs deficits
d'aclils

S $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de detail).

Food/ Aliments 7 345,500 943.000 597,500

General Merchandise/Marchandises generales 2 85,500 128,000 42,500

Automotive products and machinery/Produits
et materiel automobiles 12 413,000 846,500 433,500

Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures 6 241,000 561,500 320,500
Hardware Quincaillerie 1 0 0 0
Household Furniture and Appliances/ Meubles
et accessoires de maison 3 91.500 241,000 149,500

Drugs/Médicaments - - -
Other Trades/ Autres commerces . 6 215,000 356,000 141,000

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 37 1,391,500 3,076,000 1,684,500

Finance, Insurance and Real Estate/ Finances,
Assurance et Immeubles 3 72,000 126,000 54,000

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être 1 16,500 25,000 8,500

Recreational services/Divertissements 1 650,000 650,000 0
Business services/Services commerciaux . . . 3 8,000 116,500 108,500
Personal services/Services personnels 3 26,000 139,000 113,000

Other services/Autres services 4 172,500 301,000 128,500

Total — AH services/Total — Tous les services 12 873,000 1.231,500 358,500

Others (Type of Industry not specified/Aufres
(genre d’industrie non précisé) • • -

Grand Total/ Total global 91 3,191,900 7,142,500 3,950,600
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Table 5— H Tableau 5-H

SASKATCHEWAN

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
L’ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas éléments passifs déficits
d'actifs

$ S $

Primary Industries Industries primaires

Manufacturing Industries/ Industries

14 244,400 945,000 700,600

manufacturières
Food and beverage industries /Industries des

aliments et boissons - • - •

Textile industries /Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

- - - -
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) - - - -

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
1 105,000 190,000 85,000

and publishing) /Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) - - - •

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques .

Machinery industries/ Industries de la
1 33,000 115,000 82,000

machinerie - • • -
Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport .

Electrical products industries /Industries des
- - • -

appareils électriques ... - • - -
Non-metalic mineral products industries/
•Industries des produits minéraux non
métalliques ... - - - -

Chemical industries/Industries chimiques
Other manufacturing industries/Au/res

• • • •

industries manufacturières 1 67,000 93,000 26,000

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 3 205,000 398,000 193,000

Construction Industries/Industries de la
construction

General contractors/Entrepreneurs généraux
Special trade contractors /Entrepreneurs

12 352,950 1,031,000 678,050

225,150spécialisés 12 403,850 629,000

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 24 756,800 1.660,000 903,200

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d’utilité publique 6 296,500 534,500 238,000

(Continued on following page)(Suite à là page
suivante)
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Table 5-H—(cont’d.) Tableau 5-H—(suite)

SASKATCHEWAN

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas elements passifs deficits
d'actifs

$ $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/Aliments 2 70,000 138,000 68,000

General Merchandise/Marchandises générales 8 97,800 258,500 160,700
Automotive products and machinery/Produits
et matériel automobiles 13 300,000 1,177.500 877,500

Apparel and Shoes/Vêtements et chaussures . 1 50 43,000 42,950
Hardware/Quincaillerie - - - -
Household Furniture and Appliances/Meubles

et accessoires de maison 7 215,500 489,000 273,500
Drugs/ Médicaments 7 289,000 568,000 279,000
Other Trades/Autres commerces - - - -

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 38 972,350 2,674,000 1,701,650

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 1 230,000 290,000 60,000

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être - - - -

Recreational services/Divertissements 3 58,000 84.500 26,500

Business services/Services commerciaux . . 2 11,500 138,000 126,500
Personal services/Services personnels 3 127,500 187,000 59,500

Other services/ Autres services 8 207,000 1,824,500 1,617,500

Total — Ail services/Total — Tous les services 16 404,000 2,234,000 1,830,000

Others (Type of Industry not specified/ Autres
(genre d’industrie non précisé) • • • •

Grand Total/Total global 102 3,109,050 8,735,500 5,626,450
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Table 5-1 Tableau 5-1

ALBERTA

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L'ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D'INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas elements passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Primary Industries/ Industries primaires . .

Manufacturing Industries / Industries
22 697,950 2,209,500 1.511,550

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des

aliments et boissons 2 2.500 38,500 36,000
Textile industries/Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) • - - •

Wood industries (including furniture)/ Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
5 375,500 554,000 178,500

and publishing)/Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) 2 45,000 57,000 12,000

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/ Industries de la
2 193,000 285,000 92,000

machinerie
Transportation equipment industries/ Industries

2 30,500 343,000 312,500

du matériel de transport 2 176,500 520,000 343,500
Electrical products industries/Industries des

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

- - - •

Industries des produits minéraux non
métalliques 2 53,500 152,000 98,500

Chemical industries/ Industries chimiques ....
Other manufacturing industries /Autres

• - - -

industries manufacturières 2 55,500 134,000 78,500

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 19 932,000 2,083,500 1,151,500

Construction Industries /Industries de la
construction
General contractors /Entrepreneurs généraux .
Special trade contractors/ Entrepreneurs

56 2.429,800 9,081,000 6,651.200

spécialisés 57 2,123,050 4.786,500 2,663,450

Total — All Construction/ Total — Toutes les
industries de la construction 113 4,552.850 13,867,500 9,314,650

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d’utilité publique 37 1,000,500 2,022.500 1,022,000

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-1— (cont’d.) Tableau 5-1—(suite)

ALBERTA

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas elements passifs deficits
d’actifs

$ $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/ Aliments 14 420,450 869,000 448,550

General Merchandise/Marchandises générales
Automotive products and machinery/Produits

3 160,150 221,000 60,850

et matériel automobiles 32 1,219,500 2,850,000 1,630,500
Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures . 8 139,000 474,500 335,500

Hardware/Quincaillerie
Household Furniture and Appliances/Meubles

7 130,500 572,000 441,500

et accessoires de maison 20 407.500 1,713,000 1,305,500
Drugs/Médicaments 1 230,000 270,000 40,000
Other Trades/Autres commerces 34 1,108.950 3,101,500 1.992,550

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 119 3,816,050 10,071.000 6,254,950

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 14 8,993,000 11,166,500 2,173,500

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être 3 10,450 229,000 218,550

Recreational services/Divertissements 3 21.500 313,500 292,000
Business services/Services commerciaux . . . 8 224,200 731,500 507,300
Personal services/Services personnels 3 15,950 129,000 113,050

Other services/Autres services 41 1,528,650 3,831.500 2,302,850

Total — Ail services/Total — Tous les services 58 1,800,750 5,234.500 3,433,750

Others (Type of Industry not specifïed/ Autres
(genre d'industrie non précisé) • - •

Grand Total/Total global 382 21,793,100 46.655,000 24,861,900

89



Table 5-J Tableau 5-J

BRITISH COLUMBIA/COLOMBIE BRITANNIQUE

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L'ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs déficits

d’actifs
S $ $

Primary Industries/ Industries primaires

Manufacturing Industries/ Industries
47 1,241,750 12,826,000 11.584,250

manufacturières
Food and beverage industries Industries des

aliments et boissons 6 174,000 422.000 248,000
TextiIe industriesI Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

1 95,000 310,000 215,000

Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) 2 34,500 102,000 67,500

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
24 653,450 3,700,500 3,047,050

and publishing) /Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) 8 103,450 574,000 470,550

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries/Industries de la
9 66,750 440,500 373,750

machinerie 1 27,000 35,000 8,000
Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport

Electrical products industries/ Industries des
3 5,000 1,588,000 1,583,000

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

2 6,000 132,000 126,000

Industries des produits minéraux non
métalliques 1 0 0 0

Chemical industries/ Industries chimiques . . .
Other manufacturing industries/Autres

2 2.150 144,000 141,850

industries manufacturières 1 3,500 37,000 33,500

Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières 60 1,170,800 7,485,000 6,314,200

Construction Industries/ Industries de la
construction
General contractors /Entrepreneurs généraux
Special trade contractors/Entrepreneurs

73 4,134,700 12.945.500 8,810,800

spécialisés 75 1,196,200 4,590,000 3,393,800

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 148 5,330,900 17,535,500 12,204,600

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d’utilité publique 70 1,328,400 4,156,000 2,827,600

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-J—(cont’d.) Tableau 5-J—(suite)

BRITISH COLUMBIA/COLOMBIE BRITANNIQUE

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
decas éléments passifs deficits

d'actifs
S S S

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food/ Aliments 30 694,300 2,611,000 1,916,700

General Merchandise/Marchandises générales
Automotive products and machinery/Produits

5 169,450 325,000 155,550

et matériel automobiles 61 764,900 3.711,500 2,946,600
Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures . 21 385,900 1,690,000 1,304,100
Hardware/Quincaillerie
Household Furniture and Appliances/Meubles

4 22,950 142,500 119,550

et accessoires de maison 31 386,650 1.946,000 1.559.350
Drugs/Médicaments 5 195,050 789.500 594,450
Other Trades/ Autres commerces 56 1,435,200 5,545,500 4,110,300

Total — All Trade/Total — Tous les commerces 213 4,054,400 16,761,000 12,706,600

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles 38 1,902,150 14,847.000 12,944,850

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être 3 178,500 336,000 157,500

Recreational services/Divertissements 8 309,150 1,568,000 1,258,850
Business services/Services commerciaux . . . 12 234,850 1,064.000 829,150
Personal services/Services personnels 20 473,750 1,184,000 710,250
Other services/Aufres services 68 1,146,850 6,661.500 5,514,650

Total — Ail services/Total — Tous les services 111 2,343,100 10,813,500 8,470,400

Others (Type of Industry not specif\ed/ Autres
(genre d’industrie non précisé) - - -

Grand Total/Total global 687 17,371,500 84,424.000 67,052,500
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Table 5-K Tableau 5-K

NORTHWEST TERRITORIES/TERRITOIRES DU NORD-OUEST

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs déficits

d'actifs
$ $ $

Primary Industries/ Industries primaires
Manufacturing Industries/ Industries

1 27,000 37,000 10,000

manufacturières
Food and beverage industries/ Industries des

aliments et boissons - - - -
Textile industries/ Industries du textile. .
Clothing industries (including knitting mills)/

- - - -
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries) - - - -

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
- - • •

and publishing)/ Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication)

Primary and fabricated metal industries/
- • - -

Industries métallurgiques
Machinery industries/ Industries de la

- - - -

machinerie
Transportation equipment industries/ Industries

- - - -

du matériel de transport - - -
Electrical products industries/ Industries des

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

- - -
Industries des produits minéraux non
métalliques - - - -

Chemical industries/ Industries chimiques
Other manufacturing industries /Autres

- - - -

industries manufacturières - - - -
Total — All Manufacturing/Total — Toutes les

industries manufacturières - - - -
Construction Industries /Industries de la
construction
General contractors /Entrepreneurs généraux .
Special trade contractors /Entrepreneurs

2 23,000 170,000 147,000

spécialisés - - - -
Total — All Construction/ Total — Toutes les

industries de la construction ... 2 23,000 170.000 147,000

Transportation, Communication and Other
Utilities/ Transports, communication et autres
services d'utilité publique.... .... - - - -

(Continued on following page)(Suite à la page
suivante)
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Table 5-K—(cont’d.) Tableau 5-K—(suite)

NORTHWEST TERRITORIES/TERRITOIRES DU NORD-OUEST

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY

FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas éléments passifs déficits
d'actils

$ S S

Trade (Wholesale and Retail) /Commerce (de gros
et de détail).

Food/ Aliments - - -
General Merchandise/Marchandises générales
Automotive products and machinery/Produits

- - •

et matériel automobiles - - -
Apparel and Shoes/Vêtements et chaussures . - - -
Hardware/Quincaillerie
Household Furniture and Appliances/A4eub/es

- - -

et accessoires de maison - - -

Drugs/Médicaments - - -
Other Trades/ Autres commerces - - -

Total — All Trade/Total — Tous les commerces - - -
Finance, Insurance and Real Estate/Finances,

Assurance et Immeubles - - -
Services/Services

Education, Health and Welfare/Education,
Santé, Bien-être - - -

Recreational services/Divertissements - - -
Business services/Services commerciaux ... - - -

Personal services/Services personnels - - -
Other services/Autres services - - -

Total — AH services/Total — Tous les services - - -
Others (Type of Industry not specified/ Autres
(genre d’industrie non précisé) - - -

Grand Total/Total global 3 50,000 207,000 157,000
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Table 5-L Tableau 5-L

YUKON

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNEE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total
Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d'industrie Nombre Total des Total des Total des
de cas éléments passifs déficits

d’actifs
S S S

Primary Industries/ Industries primaires
Manufacturing Industries Industries

- • - -
manufacturières
Food and beverage industries Industries des

aliments et boissons - - • -
Textile industries/ Industries du textile
Clothing industries (including knitting mills)/

- • - -
Industries du vêtement (y compris les
tricoteries)

Wood industries (including furniture) /Industries
du bois (y compris les meubles)

Paper and allied industries (including printing
- - - -

and publishing) /Industries du papier et
produits connexes (y compris impression et
publication) . . . - • -

Primary and fabricated metal industries/
Industries métallurgiques

Machinery industries Industries de la
• - - *

machinerie . . - - - -
Transportation equipment industries/ Industries
du matériel de transport

Electrical products industries/ Industries des
- - - -

appareils électriques
Non-metalic mineral products industries/

• - • -
Industries des produits minéraux non
métalliques . . - - - -

Chemical industries/Industries chimiques . .
Other manufacturing industries/Autres

- - - •

industries manufacturières - - - -
Total — All Manufacturing/Total — Toutes les
industries manufacturières - • - -

Construction Industries/ Industries de la
construction
General contractors/Entrepreneurs généraux
Special trade contractors/Entrepreneurs

- - - •

spécialisés 1 950 21.000 20,050

Total — All Construction/Total — Toutes les
industries de la construction 1 950 21,000 20,050

Transportation, Communication and Other
Utilities/Transports, communication et autres
services d'utilité publique - - - -

(Continued on following page)fSi//te à la page
suivante)
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Table 5-L—(cont’d.) Tableau 5-L—(suite)

YUKON

BUSINESS BANKRUPTCIES REPORTED IN THE CALENDAR FAILLITES COMMERCIALES SIGNALEES AU COURS DE
YEAR 1979, BY TYPE OF INDUSTRY L’ANNÉE CIVILE 1979, PAR GENRE D’INDUSTRIE

Number Total Total Total

Type of Industry of Cases Assets Liabilities Deficiency

Genre d industrie Nombre Total des Total des Total des

de cas elements passtls deficits
d'actifs

S $ $

Trade (Wholesale and Retail)/Commerce (de gros
et de détail).

Food Aliments - - • -
General Merchandise- Marchandises générales • • - •

Automotive products and machinery/Produits
et materiel automobiles 2 14,000 140,000 126,000

Apparel and Shoes/ Vêtements et chaussures - - -

Hardware/ Quincaillerie • - - •

Household Furniture and Appliances/Meubles
et accessoires de maison - - - -

Drugs/Medicaments - - - -

Other Trades /Autres commerces 1 37,000 55,000 18,000

Total — All Trade/ Total — Tous les commerces 3 51,000 195,000 144,000

Finance, Insurance and Real Estate/Finances,
Assurance et Immeubles - • •

Services/Services
Education, Health and Welfare/Education.
Santé, Bien-être 1 13,500 150,000 136,500

Recreational services/Divertissements . . - - - -

Business services /Services commerciaux 1 150 210,000 209,850

Personal services / Services personnels . . - - - -
Other services/Autres services 2 1,950 24,000 22,050

Total — All services/Total — Tous les services 4 15,600 384,000 368,400

Others (Type of Industry not specifïed/ Autres
(genre d’industrie non précisé) - - •

Grand Total/Total global 8 67,550 600,000 532,450
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Table6
BANKRUPTCIES
AND PROPOSALS
REPORTED IN 1979
BY MAJOR URBAN CENTERS

Tableaus
FAILLITES
ET PROPOSITIONS
SIGNALÉES EN 1979
SELON LES PRINCIPAUX CENTRES URBAINS

Consumer
Consommateur

Business
Affaire

Proposais
Propositions

Total
Total

Assets
Actif

Liabilities
Passif*

NFLD./T.-N.
St. John’s 67 12 4 83 7,622,800 10,809.000
others 100 4 1 105 831.750 1,931.000
Total 167 16 5 188 8.454,550 13.740,000

N.S./N.-É.
Halifax-Dartmouth 248 27 10 285 2.867,450 8,961.500
Sydney 26 1 1 28 105,150 576,500
others 264 44 4 312 2,341,600 9,356.500

Total 538 72 15 625 5,314,200 18,894,500

P.E.I./LP.-É.

Charlottetown 7 1 0 8 40,950 311,500
others 9 3 1 13 618,400 640,500

Total 16 4 1 21 659,350 952,000

N.B./N.-B.
Fredericton 15 6 0 21 297.750 930.000
Moncton 77 6 3 86 278.600 1.683.500
St-John 42 1 3 46 391,000 1.066,000
others 73 14 4 91 2.254.700 5,149,650

Total 207 27 10 244 3,222.050 8,829,150

QUÉBEC
Chicoutimi-Jonquière 113 56 3 172 8.994,400 14,590.500
Hull-Gatineau 339 80 0 419 4,100,750 11,022,500
Montréal 2,792 940 45 3,777 64,611,550 202.189.650
Québec 419 167 25 611 10,605,850 23.292.850
Shawinigan 15 13 0 28 551,650 2,121.000
Sherbrooke 113 49 0 162 2,116,500 5,758,000
Trois-Rivières 58 29 2 89 7.459.300 4,688,000
others 1,561 737 18 2,316 104.804.795 115,679,150

Total 5.410 2,071 93 7,574 203.244,795 379,341,650
ONTARIO
Brantford 124 16 0 140 1,053.100 2,992,000
Guelph 84 26 1 111 1,435.450 3,629,500
Hamilton 571 137 3 711 10.048.100 24,744,000
Kingston 74 18 0 92 1,530,650 4,498,000
Kitchener 389 100 3 492 8,777.500 17,962,000
London 293 76 0 369 3.176.350 10,799,500
North Bay 83 36 0 119 1.511.650 3,445,000
Oshawa 186 34 0 220 1,719,650 6,276,500
Ottawa 499 104 0 603 7,672.200 34,609.000
Peterborough 91 26 0 117 1,291.900 4,966,000
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BANKRUPTCIES
AND PROPOSALS
REPORTED IN 1979
BY MAJOR URBAN CENTERS

FAILLITES
ET PROPOSITIONS
SIGNALÉES EN 1979
SELON LES PRINCIPAUX CENTRES URBAINS

Consumer
Consommateur

Business
Affaire

Proposais
Propositions

Total
Total

Assets
Actif

Liabilities
Passif

St. Catharines-Niagara 413 108 1 522 5,328,300 16,104,000

Sarnia 149 41 1 191 2,860,000 10.532.500
Sault Ste Marie 79 16 0 95 964,950 2,700,500

Sudbury 122 26 0 148 3,156,800 5,373,500

Thunder Bay 54 12 0 66 885,900 2,020,500

Toronto 2.522 676 44 3,242 23.232,100 117,468,300

Windsor 183 55 1 239 2.394,900 8,024,000

others 2.402 724 10 3,136 39,975.150 115,710,900

Total 8,318 2,231 64 10,613 117,014,650 391,855,700

MANITOBA
Winnipeg 572 61 10 643 6,597,900 17.007,750

others 141 30 2 173 2,836,100 6,386.000

Total 713 91 12 816 9,434,000 23,393,750

SASKATCHEWAN
Regina 63 25 0 88 753,550 2,725,000

Saskatoon 81 17 0 98 2,238,350 3,632,500

others 123 60 2 185 2,692,700 8,417,500

Total 267 102 2 371 5.684,600 14,775,000

ALBERTA
Calgary 393 138 2 533 20,053,950 37,019.500

Edmonton 337 67 1 405 5.180,100 13.893.500
others 307 177 2 486 10,274,150 22.833.000

Total 1,037 382 5 1,424 35,508,200 73,746,000

B.C./C.B.
Kamloops 57 33 0 90 850.600 3,291.000
Kelowna 42 31 0 73 1,466.150 3,598,500

Prince George 61 45 0 106 1.609,300 4,150,000

Vancouver 538 266 92 896 14,869,050 79,036,500

Victoria 76 42 4 122 3,455,750 13,993,500

others/autres 424 270 9 702 13,811,100 41.484,550

Total 1,198 687 105 1,989 36.061.950 145,554,050

N.W.T./T.N.-O.

Total 3 3 0 6 61,500 249,500

YUKON

Total 2 8 0 10 69,050 627,000

CANADA

Total 17.876 5,694 312 23,881 424,728,895 1,071,958.300
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Table 7 Tableau 7

CONSOLIDATION OF ALL ESTATES CLOSED IN THE
CALENDAR YEAR 1979

ETAT RECAPITULATIF DE TOUS LES ACTIFS DONT
L’ADMINISTRATION A ETE COMPLETEE AU COURS DE

L’ANNEE CIVILE 1979

Region

Region

Number of
Estates

Nombre
d'actifs

Assets

Elements d'actif

S

Liabilities

Passif

S

Deficit

Deficit

S

Realizations
by Trustees

Realisations
par les syndics

S

Administrative
Expenses

Des frais
d'administration

S

Dividends

Dividendes

S

Atlantic Atlantique 1,042 5,765,550 23,339.650 17.574.100 2.077.450 1.528.500 548,950
Quebec 4,850 57,487,450 196,325,500 138,838,050 34,471,050 12.802,150 21,668,900
Ontario 7,408 64,563.800 217,224.400 152,660,600 18,209,250 8,518,550 9,690,700
Prairies 1,870 16,771,350 56.540,000 39,768,650 7,593,200 3,632,350 3,960,850
Pacific Pacifique 1,284 26,619,350 67,364,000 40.744.650 6,976,550 3.172,200 3,804,350

Canada 16,454 171,207,500 560,793,550 389.586,050 69,327,500 29,653,750 39,673,750

Table 7-A Tableau 7-A

ACTIFS DONT L’ADMINISTRATION A ÉTÉ COMPLETEE AU
COURS DE L’ANNEE CIVILE 1979 (FAILLITES)

ESTATES CLOSED IN THE CALENDAR YEAR 1979
(BANKRUPTCIES)

Region

Region

Number of
Estates

Nombre
d'actifs

Assets

Elements d'actil

S

Liabilities

Passif

$

Deficit

Deficit

S

Realizations
by Trustees

Réalisations
par les syndics

S

Administrative
Expenses

Des Irais
d'administration

S

Dividends

Dividendes

S

Atlantic /Atlantique 1,040 5,046,550 21,704,650 16,658,100 1,924.450 1,449,000 475.450
Quebec 4,769 39,397,200 156,037,900 116.640,700 19,619,250 11,727,500 7,891,750
Ontario 7,369 63,584,300 215,288,000 151,703,700 16.261,950 8,085,450 8,176,500
Prairies 1,863 16,530,950 56,185,300 39,654,350 7.270.700 3,592,350 3,678,350
Pacific Pacifique 1,270 26,286,050 66.238,550 39,952,500 6.021,700 2,918,350 3,103,350

Canada 16,311 150,845,050 515,454,400 364,609,350 51,098,050 27,772,650 23,325.400
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Table 7-B Tableau 7-B

ESTATES CLOSED IN THE CALENDAR YEAR 1979
(PROPOSALS)

ACTIFS DONT L’ADMINISTRATION A ÉTÉ COMPLÉTÉE AU
COURS DE L’ANNÉE CIVILE 1979 (PROPOSITIONS)

Region

Région

Number of
Estates

Nombre
d'actifs

Assets

Éléments d'actif

S

Liabilities

Passif

S

Déficit

Déficit

S

Realizations
by Trustees

Réalisations
par les syndics

$

Administrative
Expenses

Des frais
d'administration

$

Dividends

Dividendes

$

Atlantic/Atlantique . . 2 719,000 1,635,000 916,000 153,000 79,500 73,500

Québec 81 18,090,250 40,287,600 22,197,350 14,851,800 1,074,650 13,777.150
Ontario 39 979,500 1,936,400 956,900 1,947,300 433,100 1,514.200
Prairies 7 240,400 354,700 114,300 322,500 40,000 282.500
Pacific/Pacifique . . . 14 333,300 1,125,450 792,150 954,850 253,850 701.000

Canada 143 20,362.450 45,339,150 24.976.700 18,229,450 1,881,100 16,348,350
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